
"Я не думал, что Чжинин тоже сделает что-то вроде обмана своих родственников", - сетует
дедушка Ян, выслушав Шэн Цзяояна.

"Он ублюдок! Как только у него появлялись какие-то дела, он отбрасывал меня в сторону". Дни,
когда я делал ему массаж, были напрасными!"

Когда он увидел, что Шэн Цзяоян выглядит обиженным, дедушка Ян поднял руку и слегка
постучал ей в нос. "Тогда что ты будешь делать дальше?"

"Я уже знаком с дедушкой, так что он уже потерял для меня свою ценность. Отныне мы будем
идти своими путями!" Выражение Шэн Цзяояна показало её гнев по отношению к Шэнь
Чжинину.

Дедушка Ян улыбнулся и, поглаживая голову Шэн Цзяоян, сказал: "Глупая девочка, ты что, не
видишь? Ты нравишься Чжинину".

Шэн Цзяоян побледнел от страха. "Что? Я ему нравлюсь? Как такое возможно?!"

"Я уже знала, что Чжинин относился к тебе по-другому, и тебе тоже нравилось держаться за
него, когда ты была молода. В прошлом мы с твоей матерью чувствовали, что в итоге вы
окажетесь вместе. Мы даже шутили, что отдадим тебя Жинину как детскую невесту. В том
году, когда я приехал, чтобы привезти тебя за границу, я сначала хотел позволить тебе
остаться в усадьбе Ореат. Однако, я заметила, что после того, как брат Шень узнал о состоянии
твоего тела, у него было много опасений. Поэтому я решил взять тебя с собой в Италию".

"Но какое отношение это имеет к тому, что я ему нравлюсь?" спросил Шэн Цзяоян,
неубедительно.

"Если бы ты только знал, как много Чжинин сделал для тебя за твоей спиной, ты бы понял, как
сильно ты ему нравишься."

"За... за моей спиной?"

Шэн Чжаоян нашел это невероятным. Иногда они не видят друг друга целый год. Что он мог
сделать для нее?

Дедушка Ян улыбнулся, он понял, почему она ему не верит. В прошлый раз, потому что он
принимал во внимание многие аспекты, он никогда не упоминал о таких вещах. Более того, так
как чувства Шэн Чжинин были слишком сдержанными, было бы нормально, если бы Шэн
Чжоян не чувствовал их.

"Он рекомендовал учителя, у которого вы учились рисовать. Что касается вашей
художественной выставки, фонд вашей мечты, вы вступаете в бизнес с Линой и так далее, он



участвовал во всех из них. Просто вы не знали об этом. Только что Вы сказали, что Чжинин
нашел Вас своей девушкой по имени, но это было потому, что его дедушка устроил ему
свидание вслепую. Ты знаешь, почему его дедушка так беспокоился о своем браке?"

"Разве не потому, что у Чжинина плохая личность, поэтому он боится, что он никому не
понравится?"

"Глупая девчонка." Дедушка Ян беспомощно покачал головой. "Это из-за тебя!"

"Из-за меня?" Шэн Чжоян широко открыла глаза в шоке.

"Потому что твое влияние на Чжинина было слишком глубоким, его дедушка боялся, что не
сможет выйти из него. Кто бы мог подумать, что Чжинин все равно выберет тебя в конце
концов? Послушай, он не нашел никого другого, и хотя он не знал, что ты Цзяоян, он все равно
выбрал тебя в качестве своей фальшивой подружки. Я думаю, это потому, что он чувствует, что
ты очень похожа на Чжаояна".

Услышав это от дедушки, Шэн Чжаоян почувствовала себя просветленной. Шэнь Чжинин,
Король Демонов Шэнь, на самом деле имеет к ней такие глубокие чувства?

Шэн Цзяоян тщательно вспоминала прошлое, начиная с того момента, когда она продавала
свои картины. В то время Шэнь Чжинин использовал один миллион, чтобы угрожать и
помешать ей использовать имя Цзяоян в качестве своей подписи. Он говорил, что она
подражает другим только для того, чтобы выставить себя дурой. Теперь, когда она подумала об
этом, она увидела из всего этого, как важно "Цзяоян" было в его сердце.

Кроме того, только после того, как она сказала, что она клыкастая Чжаояна, он отпустил её и
не использовал никаких подручных средств, чтобы иметь с ней дело.

Позже он использовал шесть миллионов, чтобы выкопать яму для нее. Это заставило её думать,
что она успешно боролась с Демоном Царя Шэня, так что она сама с радостью прыгнула в яму
и действовала для него как хорошо сохранившийся щит.

Это действительно потому, что она была как "Цзяоян", что все это произошло.

Думая о словах своего деда... Шэнь Чжинин сделал для нее много вещей в темноте, Шэн
Цзяоян не знала, как она встретится с ним, когда они встретились снова.

"Я действительно не думал, что он действительно заботился обо мне так много," сказал Шэн
Jiaoyang, как она зажала ее лицо, расстроенный.

"Еще не поздно. Скажи ему, что ты Шэн Цзяоян, и он будет в восторге".



"Но..." Шэн Цзяоян горько смотрел на дедушку Яна. "Он не моя чашка чая!"

Дедушка Ян замолчал.

"Разве он тебе не очень нравился в молодости?" Дедушка Янг был в недоумении.

"Когда я был молод..." Шэн Цзяоян скрутил голову, как она вспоминает, обнаружив, что все,
что она помнит, это как Царь Демонов Шэнь издевался над ней. Она не могла вспомнить,
почему она упрямо цеплялась за Шэнь Чжинин в то время.

Она высунула язык и сказала: "Это было, когда я была маленькой". Теперь я предпочитаю кого-
то нежного и внимательного".

"Тогда, как насчет Ан Цзин? Его личность очень хороша, и поскольку я помогала ему раньше,
он был готов жениться на тебе, даже несмотря на то, что ты была в коме......".

"Подожди, дедушка, ты действительно хотел организовать свадебную церемонию для меня,
пока я был без сознания?" Шэн Чжоян поспешно прервал.

"Я подумал, что перед тем, как умереть, я должен найти человека, который будет заботиться о
тебе должным образом. Я не думал о Чжинине, потому что не хотел, чтобы его дедушка думал,
что я хочу затащить их вниз даже после смерти. Примерно в это же время появился Ань Цзин,
и он помог мне разобраться в заговоре Чжэн Юаня. Я наблюдал за ним довольно долго и
понял, что он неплох во многих отношениях, особенно его превосходная личность. Он знает
благодарность и знает, как отплатить за услугу. Более того, у него не так уж много
родственников, поэтому не будет никакого давления, если он женится на тебе".

Заговор Чжэн Юаня? Неудивительно, что она не видела дядю Зенга на стороне дедушки. Шэн
Цзяоян не затягивал с этим делом. Что привлекло её внимание, так это последняя часть слов
деда Яна.

"Но я был без сознания. Как я должна была выйти за него замуж? Дедушка, ты не слишком
легкомысленно относишься к браку?"

Дедушка Янг улыбнулся. "В этом мире деньги могут творить чудеса, не говоря уже о том,
чтобы сделать свидетельство о браке."

На этот раз это Шэн Цзяоян молчал.

"Ты еще не ответил мне. Что ты думаешь о Цзин?"

"Ухх... он выглядит немного..." Ее комплекс внешности снова начал проявляться.



"Внешность Ань Цзин совсем не плоха, у него изысканная и тонкая аура. Вы будете
чувствовать себя комфортно, просто глядя на него."

Шэн Цзяоян бледно посмотрел на дедушку Яна. "Дедушка, если ты хочешь, чтобы он был твоим
внуком, тогда просто скажи это. Я не буду возражать."

Дедушка Ян поднял руку и ущипнул её за щеку. "Если он тебе не нравится, тогда просто скажи
это. Зачем ты втягиваешь меня в это дело?"

Пара дедушка и бабушка посмотрели друг на друга и улыбнулись.

"Дедушка, ты собираешься рассказать Ан Цзин о моей личности?"

Выражение дедушки Яна стало серьёзным, и он пробормотал перед тем, как сказать:
"Цзяочзяо, ты не можешь обнародовать свою нынешнюю ситуацию, я не хочу, чтобы с тобой
что-нибудь случилось". Чем меньше людей знают, тем безопаснее ты".

"Я понимаю, поэтому я сказал это только людям, которые мне небезразличны", - сказал Шэн
Цзяоян, кивая.

"Хорошо, если так. С этого момента..."

В этот момент зазвонил телефон и прервал дедушку Янг.

Шэн Цзяоян взглянула на удостоверение личности звонившего, прежде чем сказать дедушке:
"Это моя новая мать".

После того, как Сюй Цин ответила на звонок, она спросила, есть ли у неё время, сказав, что
хочет привезти её навестить семью Ли Вэйци.

"Хорошо, отправь мне адрес, и я немедленно поеду туда".

Шэн Цзяоян повесил трубку и объяснил: "Я не знаю, как много дедушка знает о моей
нынешней семье, но моя новая мать является родителем-одиночкой и воспитывала Сюй
Цзяоцзяо до совершеннолетия. Теперь, наконец, она встретила человека, который хочет
искренне заботиться о ней и который не возражает против ее возраста и личности. С моим
сватовством они оказались вместе, и теперь они планируют пожениться. Только что позвонила
моя новая мама и попросила меня встретиться с семьей ее парня".

"Приятно слышать! Поехали. Приведи меня к твоей новой маме."



Шэн Чжоян посмотрела на дедушку Яна, который сэкономил много сил, чтобы сесть на
инвалидное кресло, и ободы ее глаз стали дразнить. Очевидно, что дедушка был в отличной
форме до того, как она попала в аварию. Она была виновата в том, что здоровье ее дедушки так
сильно ухудшилось.

"Дедушка, мое нынешнее тело очень здоровое, так что не беспокойтесь обо мне. Ты должен
обращать внимание на свое здоровье. Ты все равно должен помочь мне потом позаботиться о
моих детях!" Шэн Чжоян намеренно сказала, когда толкала инвалидное кресло.

"Тогда иди и найди сначала внука для меня!" Дедушка Ян дразнил.

"Успокойся, такой, как я, которого все любят, легко найдет тебе внука". Сегодня был кто-то,
кто принес цветы в школу, чтобы погнаться за мной, но я отвергла его, потому что он хитрый
нувориш. По крайней мере, я должна найти хорошего филиального парня. Разве ты не
согласен, дедушка?"

"Да-да-да, наш Цзяоцзяо определённо должен найти того, кто будет обожать тебя."

Цзин, который стоял на страже у двери квартиры, увидел, как двое людей болтают и шутят
друг с другом, и в его глазах промелькнул сюрприз. Он изучил выражение дедушки Яна,
обнаружив, что печаль между бровями дедушки Яна потускнела. Его нынешнее выражение
было наполнено счастьем. Увидев это, он почувствовал облегчение, но неизбежно
заинтересовался Сюй Цзяочзяо. Что именно она сказала дедушке Яну?

"Ан Цзин, отвези нас сюда", приказал дедушка Ян.

"Хорошо." Цзин кивнул и пошёл в сторону Шэн Цзяояна. "Позвольте мне подтолкнуть его
вместо этого."

Шэн Цзяоян взглянул на него, прежде чем отпустить ручки на инвалидном кресле. После этого
она подошла к инвалидному креслу и рассказала дедушке Яну о своей сватовстве между
Матерью Сюй и Ли Вэйци.

Цзин не перебивала и просто спокойно слушала их, наблюдая за ней.

Тем временем Сюй Цин последовал за Ли Вэйци и первым добрался до места.

Это была очень уникальная чайная, с очень хорошей атмосферой и обслуживанием. Когда они
вошли, официант сразу же подошел, чтобы поприветствовать их и провести в забронированную
личную комнату.

"Вэйки, я нервничаю". Сюй Цин держал Ли Вэйци за руку крепко.



Ли Вэйци улыбнулся ей и улыбнулся: "Расслабься, я здесь".

"Ммм." Сюй Цин сделала глубокий вдох.

Официант постучал в дверь, открыв ее для пары, когда кто-то внутри сказал: "Пожалуйста,
заходите".

Раздвижная дверь медленно раздвинулась, и взору предстала пейзажная картина.

"Вы двое можете войти. Есть одноразовые тапочки, которые никогда раньше не
использовались, так что, пожалуйста, поменяйте здесь обувь", - сказал официант с улыбкой,
указывая на вешалку для обуви рядом с дверью.

Поменяв туфли, Сюй Цин последовала за Ли Вэйци, нервно обходя картину, прежде чем она
смогла увидеть ситуацию внутри.

За чайным столом на подушках сидели три человека. Перед каждым из них была поставлена
чашка, а посередине стола - нежная выпечка. Тот, кто сидел в центре, был зрелым мужчиной
среднего возраста, а тот, кто сидел справа, был дорогой женщиной, одетый с хорошо
сохранившимся внешним видом. Слева была юная леди с тяжелым макияжем для глаз.

"Ты здесь, иди сюда и сядь", - сказал Ли Вэйцюй мужчина посередине, когда он вошел в
комнату.

Тем временем, три человека за столом осматривали Сюй Цин.

"Почему дядя нашёл такую старуху?" - жаловалась молодая леди по-английски.

Ли Вэйци бороздил брови, когда резко сказал: "Лили!".

"Я не сказал ничего плохого, она выглядит ещё старше моей мамы! Тебе не будет стыдно,
когда ты приведешь ее с собой?"

"Ли Ли! Не будь таким грубым!" - сказал мужчина средних лет.

"Ну и что? В конце концов, она не понимает." У Ли Ли дёрнулся рот, её лицо наполнилось
презрением.

Когда она посмотрела, как и ожидала, у Сюй Цин было недоуменное выражение лица. Было
видно, что Сюй Цин не понимает слов, которые она произнесла ранее. Предыдущая
главаСледующая глава
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